
Zmluva o spolupráci č. 

uzatvorená podľa§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení nesk. 
predpisov ( ďalej len „Obchodný zákonník") 

( ďalej len „Zmluva") 

medzi zmluvnými stranami: 

1. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
sídlo: Limbová 2, 837 52 Bratislava
konajúce prostredníctvom: brigádny generál MUDr. Vladimír Lengvarský, MPH, minister 
IČO: 00165565
DIČ:2020830141
bankové spojenie: SPSRSKBA
číslo účtu IBAN: 
( ďalej len „Ministerstvo")

a 

2. Bratislavský samosprávny kraj
sídlo: Sabinovská 16, P.O. Box 106, 820 05 Bratislava 25
konajúci prostredníctvom: Mgr. Juraj Droba, MBA, MA, predseda
IČO: 360 636 06
DIČ: 2021608 369
bankové spojenie:
číslo účtu IBAN: 
(ďalej len „VÚC" alebo ;,Bratislavský samosprávny kraj")

(ďalej samostatne aj ako „Zmluvná strana" a spolu aj ako „Zmluvné strany") 

PREAMBULA 

1) Vzhľadom na aktuálny vývoj epidemiologickej situácie v Slovenskej republike
vyvolanej šírením nového koronavírusu SARS-Co V-2, ktorý spôsobuje ochorenie
COVID-19, minister zdravotníctva Slovenskej republiky podľa § 46 ods. 1 písm. j )
zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich
s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov vydal Bratislavskému samosprávnemu kraju poverenie
č. Sl0106-2021-M-39, zo dňa 11. februára 2021, na zabezpečenie plnenia úloh (ďalej
len „Poverenie"), v ktorom minister zdravotníctva Slovenskej republiky uložil úlohu
samosprávnemu kraju zabezpečiť v spolupráci s mestami a obcami koordináciu
očkovania pandemickou vakcínou proti ochoreniu SARS-Co V-2 v jeho územnej



pôsobnosti, pričom súčasťou predmetnej koordinácie bude aj spolupráca pri zriadení 
a organizácii veľkokapacitných očkovacích centier. 

2) Slovenská republika nadobudla do vlastníctva majetok, a to pandemickú vakcínu ( ďalej
len „liek") a injekčné striekačky a ihly ( ďalej len „zdravotnícke pomôcky") za účelom
realizácie očkovania proti ochoreniu COVID-19 v podmienkach Slovenskej republiky.

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1) Slovenská republika podľa § 2 ods. 3 zákona č. 362/2011 Z. z. o liekoch
a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov ( ďalej len „zákon o liekoch") obstarala pre poskytovateľov
zdravotnej starostlivosti liek a zdravotnícke pomôcky špecifikované v bode 2)
Preambuly tejto Zmluvy.

2) Ministerstvo je v súlade s § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu
v znení neskorších predpisov správcom majetku štátu definovaného v bode 2)
Preambuly tejto Zmluvy, ktorý má vo svojej správe.

3) Ministerstvo v zmysle bodu 1)  tohto článku Zmluvy obstaralo liek a zdravotnícke
pomôcky pre poskytovateľov zdravotnej starostlivosti poskytujúcich zdravotnú
starostlivosť na území Slovenskej republiky, na ktorých Ministerstvo v súlade so
všeobecne záväznými právnymi predpismi previedlo správu tohto majetku alebo
vlastníctvo k lieku alebo k zdravotníckym pomôckam, a to uzatvorením zmluvy
o prevode správy majetku štátu alebo darovacej zmluvy.

4) Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri plnení
činností vyplývajúcich z Poverenia, ktorými sú predovšetkým:

a) zabezpečenie koordinácie očkovania liekom v územnej pôsobnosti VÚC v spolupráci
s mestami a obcami;

b) poskytnutie spolupráce zo strany VÚC pri zriaďovaní a organizácií veľkokapacitných
očkovacích centier v zmysle usmernenia pre očkovanie proti ochoreniu COVID-19 na
zriadenie veľkokapacitného očkovacieho centra a očkovaní výjazdovými očkovacími
službami a usmernenia pre očkovanie proti ochoreniu COVID-19 prostredníctvom
výjazdovej očkovacej služby organizovanej vyšším územným celkom (VUC).
Usmernenia podľa predchádzajúcej vety budú zaslané kontaktnej osobe VÚC
prostredníctvom e-mailovej správy, a to najneskôr do dňa nadobudnutia účinnosti tejto
Zmluvy, pričom Ministerstvo sa zároveň zaväzuje bezodkladne zasielať kontaktnej
osobe VÚC prostredníctvom e-mailovej správy aj následné aktualizácie týchto
usmernení;

c) vykonávanie iných činností podľa písomných pokynov Ministerstva, ak výkon týchto
činností bude potrebný na naplnenie účelu tejto Zmluvy.



( ďalej len „Činnosti") 

5) Zmluvné strany sa dohodli na tom, že touto Zmluvou nedochádza k prevodu vlastníctva
k lieku a ani k zdravotníckym pomôckam.

Článok II. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1) VÚC sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto Zmluvy postupovať v súlade so všeobecne
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, a to počas celej doby trvania tejto
Zmluvy.

2) VÚC sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto Zmluvy spolupracovať s poskytovateľmi
zdravotnej starostlivosti špecifikovanými v článku I. bode 3 )  tejto Zmluvy, a to počas
celej doby trvania tejto Zmluvy.

3) VÚC sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto Zmluvy zabezpečiť, aby sa v jeho územnej
pôsobnosti nakladalo s liekom a so zdravotníckymi pomôckami výlučne
prostredníctvom osôb na to oprávnených v zmysle všeobecne záväzných právnych
predpisov.

4) VÚC je povinný písomne oznámiť Ministerstvu v dostatočnom časovom predstihu,
najneskôr sedem (7) dní pred realizáciou očkovania, úmysel zriadiť veľkokapacitné
očkovacie centrum zaslaním evidenčného formulára očkovacieho miesta, ktorého vzor
tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy. VÚC je povinný písomne oznámiť Ministerstvu
najneskôr sedem (7) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy informáciu o už
zriadených veľkokapacitných očkovacích centrách. Písomné oznámenie podľa
predchádzajúcej vety musí obsahovať najmä adresu veľkokapacitného očkovacieho
centra, dátum zriadenia veľkokapacitného očkovacieho centra, počet očkovacích kóji
pri zriadení ako aj meno a priezvisko kontaktnej osoby.

5) VÚC je povinný písomne oznámiť Ministerstvu v dostatočnom časovom predstihu,
najneskôr sedem (7) dní pred realizáciou očkovania, úmysel zriadiť výjazdovú
očkovaciu službu zaslaním evidenčného formulára výjazdovej očkovacej služby,
ktorého vzor tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy. VÚC je povinný písomne oznámiť
Ministerstvu najneskôr sedem (7) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
informáciu o už zriadených výjazdových očkovacích službách. Písomné oznámenie
podľa predchádzajúcej vety musí obsahovať najmä počet výjazdových očkovacích
tímov ako aj dátum zriadenia výjazdových očkovacích tímov.

6) Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely bodu 4)  a bodu 5)  tohto článku tejto Zmluvy sa
za písomné oznámenie Ministerstvu považuje taktiež oznámenie uskutočnené
prostredníctvom e-mailovej správy adresovanej kontaktnej osobe Ministerstva



špecifikovanej v bode 7)  tohto článku tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že 
v prípade, ak Ministerstvo do troch (3) dní od doručenia písomného oznámenia podľa 
predchádzajúcej vety nedoručí VÚC nesúhlasné stanovisko, má sa za to, že Ministerstvo 
s takýmto písomným oznámením a jeho obsahom súhlasí. 

7) Zmluvné strany sa dohodli, že kontaktnými osobami pre účely tejto Zmluvy sú:

Za Ministerstvo: 
Meno a priezvisko: Mgr. Mária IDasná 
Tel. č.: 02/59373200 
E-mail: ockovanie.covidl 9@health.gov.sk

Za VÚC: 
Meno a priezvisko: MUDr. Tomáš Szalay, PhD. 

Tel. č.: 02/ 48264902 

E-mail: tomas.szalay@region-bsk.sk

8) Ministerstvo sa zaväzuje poskytnúť VÚC:
a) osobitné plnomocenstvo za účelom naplnenia predmetu tejto Zmluvy, pokiaľ bude

takéto plnomocenstvo potrebné;
b) finančné prostriedky na zabezpečenie Činností podľa tejto Zmluvy;
c) všetku potrebnú súčinnosť pre úspešné naplnenie predmetu tejto Zmluvy.

9) Ministerstvo· sa zaväzuje poskytnúť VÚC všetky potrebné informácie (najmä
požiadavky na zaobchádzanie s liekom stanovené výrobcom a/alebo držiteľom
registrácie lieku) a doklady nevyhnutné pre riadne naplnenie predmetu tejto Zmluvy.

10) Ministerstvo sa zaväzuje zabezpečiť distribúciu lieku prostredníctvom subjektu, ktorý
je držiteľom povolenia na veľkodistribúciu liekov humánnych liekov podľa § 7 ods. 1
písm. b) bodu 3 zákona o liekoch.

11) Ministerstvo zodpovedá za škodu alebo akúkoľvek ujmu, ktorá VÚC vznikne
v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy v súlade s príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka o náhrade škody (§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka), a to
najviac do sumy finančných prostriedkov poskytnutých VÚC v zmysle bodu 8) písm.
b) tohto článku.

12) Zmluvné strany sa dohodli, že Ministerstvo je oprávnené kontrolovať plnenie
povinností dohodnutých v tejto Zmluve, a to aj prostredníctvom poverenej osoby a VÚC
sa zaväzuje strpieť takýto výkon kontroly a poskytnúť Ministerstvu všetku potrebnú
súčinnosť. Pri zistení nedostatkov je VÚC povinný vykonať neodkladné opatrenia na
zabezpečenie odstránenia zistených nedostatkov a súladu s touto Zmluvou
a príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.



Článok III. 
Poskytnutie finančných prostriedkov 

1) Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Metodické usmernenie na zabezpečenie
procesu očkovania vakcínou proti ochoreniu COVID-19 (ďalej len „Usmernenie")
vrátane zoznamu oprávnených výdavkov, ktoré ďalej bližšie špecifikuje práva a
povinnosti Zmluvných strán s ohľadom na obsah Poverenia. Usmernenie vrátane
zoznamu oprávnených výdavkov podľa predchádzajúcej vety tohto bodu tejto Zmluvy
tvoria prílohu č. 3 tejto Zmluvy.

2) Zmluvné strany sa dohodli, že VÚC za výkon Činností podľa tejto Zmluvy má nárok na
poskytnutie finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu v zmysle zoznamu
oprávnených výdavkov Usmernenia.

3) VÚC je povinný oznámiť Ministerstvu počet zaočkovaných osôb samosprávneho kraja
formou vykazovania do systému NCZI - ISZI a aplikácie Moje ezdravie.

4) Ministerstvo na základe oznámenia, resp. žiadosti VÚC podľa Usmernenia poskytne
VÚC finančné prostriedky v požadovanej výške vrátane poskytnutia paušálov formou
transferu do dvadsiatich (20) kalendárnych dní odo dňa doručenia takéhoto oznámenia,
resp. takejto žiadosti Ministerstvu. Oznámenie, resp. žiadosť, ktorú VÚC zašle
Ministerstvu každý kalendárny mesiac, musí obsahovať okrem vyplneného zoznamu
oprávnených výdavkov podľa Usmernenia aj vyčíslenie objemu finančných
prostriedkov jednotlivo, a to za každé jednotlivé očkovacie centrum, presný počet kójí,
presný počet dní prevádzky očkovacieho centra, presný zoznam reálnych výdavkov na
každé jednotlivé očkovacie centrum samostatne, dátum vzniku očkovacieho centra
a v prípade, že očkovacie centrum disponuje výjazdovou očkovacou službou, VÚC
uvedie počet dní prevádzky výjazdovej očkovacej služby v prípade individuálneho
výjazdu a v prípade skupinového výjazdu.

5) Výjazdová očkovacia služba v prípade individuálneho výjazdu je povinná denne
zaočkovať v priemere 12 ľudí. Výjazdová očkovacia služba v prípade skupinového
výjazdu je povinná denne zaočkovať v priemere 100 ľudí.

6) Zmluvné strany sa dohodli, že Ministerstvo poskytne finančné prostriedky aj na
oprávnené výdavky v zmysle zoznamu oprávnených výdavkov podľa Usmernenia,
ktoré vznikli VÚC odo dňa nadobudnutia účinnosti Poverenia. Oprávnené výdavky
podľa predchádzajúcej vety na očkovanie osôb samosprávneho kraja musia súvisieť
s účelom definovaným v zmysle Poverenia. Tieto výdavky predloží VÚC Ministerstvu
súčasne s prvou žiadosťou o poskytnutie oprávnených finančných prostriedkov, a to
v zmysle zoznamu oprávnených výdavkov podľa Usmernenia s ohľadom na bod 7)
a bod 4) tohto článku tejto Zmluvy.



7) Prehľad oprávnených výdavkov predkladá VÚC za predchádzajúci mesiac do 20.
(dvadsiateho) dňa príslušného mesiaca v súlade s bodom 4) tohto článku Zmluvy.

8) Ak VÚC nepredloží prehľad oprávnených výdavkov za predchádzajúci mesiac do 20. 
(dvadsiateho) dňa príslušného mesiaca v súlade s bodom 4) tohto článku Zmluvy 
Ministerstvu, výdavky za príslušný mesiac sa považujú za neoprávnené a na tieto 
výdavky predložené po uplynutí uvedenej lehoty sa neprihliada.

9) V prípade, že dôjde k prefinancovaniu finančných prostriedkov poskytnutých v zmysle 
tejto Zmluvy z iných finančných zdrojov, VÚC je povinný vrátiť tieto finančné 
prostriedky na depozitný účet Ministerstva vo formáte 
IBAN .......................................................... vedený v Štátnej pokladnici, pričom 
špecifickým symbolom v platobnom styku bude IČO prijímateľa, variabilným 
symbolom v platobnom styku bude rozpočtový rok 2021 a do poznámky pre 
prijímateľa uvedie „VKOC". 

Článok IV. 
Trvanie a ukončenie zmluvy 

1) Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 12. 2021, maximálne však do doby
naplnenia účelu tejto Zmluvy, a to v závislosti od toho, ktorá z uvedených skutočností
nastane skôr.

2) Táto Zmluva sa zrušuje:
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá;
b) odstúpením ktorejkoľvek Zmluvnej strany od tejto Zmluvy, a to aj pred uplynutím doby

jej trvania a bez uvedenia dôvodu. Účinky odstúpenia nastanú okamihom doručenia
písomného prejavu vôle o odstúpení druhej Zmluvnej strane. Ak sa v prípade
doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka ako
nedoručená/neprevzatá v odbernej lehote alebo nedoručiteľná, považuje sa za
doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej opakované doručovanie
(usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné
strany sa dohodli, že pre doručovanie písomností druhej Zmluvnej strane je rozhodná
adresa uvedená v záhlaví tejto Zmluvy;

c) ak zanikne účel, pre ktorý bola uzavretá.

3) Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán
v nej zakotvené, okrem oprávnených nárokov na zaplatenie finančných prostriedkov
podľa článku III. tejto Zmluvy, nárokov na náhradu spôsobenej škody VÚC, nárokov
na zákonné sankcie a úroky alebo iných nárokov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktoré
podľa ich povahy majú zostať zachované aj po ukončení platnosti tejto Zmluvy.



4) Ustanoveniami bodu 2) písm. b) tohto článku tejto Zmluvy o doručovaní sa bude
spravovať aj doručovanie ostatných písomností medzi Zmluvnými stranami, ak to nie
je v rozpore s kogentnými ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov
alebo ustanoveniami tejto Zmluvy.

Článok V. 
Dôvernosť informácií 

1) Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach,
o ktorých sa dozvedeli počas trvania platnosti tejto Zmluvy a nezverejniť žiadne
informácie súvisiace s ich činnosťou súvisiacou s predmetom plnenia podľa tejto
Zmluvy, a to aj po skončení jej platnosti, ak to nie je v rozpore s kogentnými
ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov alebo ustanoveniami tejto
Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že za porušenie tohto bodu tejto Zmluvy sa nepovažuje 
poskytnutie alebo sprístupnenie informácie tretím osobám týkajúcej sa počtu 
zaočkovaných osôb. 

2) VÚC sa zaväzuje zaviazať svojich zamestnancov povinnosťou zachovávať mlčanlivosť
a dôvernosť informácií podľa tohto článku tejto Zmluvy bezodkladne po nadobudnutí
účinnosti tejto Zmluvy.

3) VÚC sa zaväzuje na požiadanie vrátiť Ministerstvu všetky doklady, technické
informácie, vyhotovené fotokópie súvisiace s plnením predmetu tejto Zmluvy, a to
bezodkladne po vykonaní činností podľa tejto Zmluvy. To neplatí, ak je VÚC v zmysle
všeobecne záväzných právnych predpisov alebo interne záväzných predpisov také
doklady, informácie a fotokópie podľa predchádzajúcej vety povinný archivovať.

4) Ak v dôsledku porušenia povinnosti VÚC zachovávať mlčanlivosť a dôvernosť
informácií podľa tohto článku tejto Zmluvy vznikne Ministerstvu strata, škoda alebo
bude voči Ministerstvu uplatnená sankcia zo strany zmluvných partnerov alebo tretích
osôb, je VÚC povinná uhradiť Ministerstvu náhradu vzniknutej straty, škody alebo
sankcie.

5) Tento článok Zmluvy sa nevzťahuje na poskytovanie informácií alebo dokumentov
poskytovateľom zdravotnej starostlivosti, s ktorými má VÚC na účely plnenia predmetu
tejto Zmluvy uzatvorenú zmluvu o spolupráci.



Článok Vl. 
Spoločné ustanovenia 

1) Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená previesť alebo postúpiť na iný subjekt,
v celosti alebo čiastočne, akékoľvek práva a povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve.

2) Zmluvné strany sa dohodli, že Ministerstvo je oprávnené na účely plnenia tejto Zmluvy
poskytnúť informácie o VÚC svojim zmluvným partnerom a tretím osobám, a to aj bez
osobitného súhlasu VÚC. Za účelom odstránenia pochybností sa Zmluvné strany
dohodli, že VÚC podpísaním tejto Zmluvy udeľuje Ministerstvu súhlas s poskytnutím
informácií o VÚC, ako aj informácie o obsahu tejto Zmluvy, svojim zmluvným
partnerom a tretím osobám.

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

1) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ") podľa § 47a ods. 1
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s §
5a ods. 1 ,  4 a 13 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení
neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy v CRZ
podľa predchádzajúcej vety zabezpečí Ministerstvo a o dátume jej zverejnenia
bezodkladne informuje VÚC.

2) V prípade, že ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy bude neplatné, resp. v rozpore
s právnymi predpismi, Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne nahradiť také
ustanovenie ustanovením, ktoré sa bude čo do obsahu a zámeru najviac približovať
pôvodnému ustanoveniu.

3) Túto Zmluvu je možné meniť a dopÍňať len na základe vzájomnej dohody obidvoch
Zmluvných strán, a to formou očíslovaných písomných dodatkov podpísaných
obidvoma Zmluvnými stranami.

4) Táto Zmluva, ako aj právne vzťahy, ktoré vznikli na základe tejto Zmluvy, sa budú
riadiť ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných príslušných všeobecne
záväzných právnych predpisov.

5) Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4 ) vyhotoveniach, pričom po jej podpise si každá
zo Zmluvných strán ponecháva dve (2) vyhotovenia.



6) Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej
obsahu porozumeli, že táto bola uzatvorená podľa ich pravej a slobodnej vôle, vážne
a zrozumiteľne a na znak súhlasu s obsahom tejto Zmluvy ju podpisujú.

7) Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú:
Príloha č. 1 - Evidenčný formulár očkovacieho miesta.
Príloha č. 2 - Evidenčný formulár výjazdovej očkovacej služby.
Príloha č. 3 - Metodické usmernenie na zabezpečenie procesu očkovania vakcínou proti
ochoreniu COVID-19 vrátane zoznamu oprávnených výdavkov.

V Bratislave, dňa ...... .1..2 ... US ... lX.'1 

Za Bratislavský samosprávny kraj: 

Juraj Droba 
predseda 

2? -05- 2021 
V Bratislave, dňa ....................... .. 

Za Ministerstvo: 



Príloha č. 1 k Zmluve o spolupráci č. 

EVIDENČNÝ FORMULÁR OČKOVACIEHO MIESTA 

VypÍňaMiesto vakcinácie jednorazovo pri nahlásení údajov a pri aktualizácii 

Evidenčný záznam Miesta Vakcinácie/ 
Očkovacieho miesta (F4) 

Miesto Vakcinácie/ Očkovacie miesto Počet 

Ambulancia /vakcinačné tímy 

Mobilné tímy na očkovanie 

*Na očkovanie do ZSS bude potrebný len lekár, ZSS vraj zabezpečia zdravotné sestry.

Kontakty za MV v ZZ/ nemocnici meno 

štatutár 

osoba zodpovedná za prevzatie vakcín pre MV 

osoba zodpovedná za skladovanie a evidenciu vakcín / 
nahlasovanie údajov do NCZI 

osoba zodpovedná za prevádzku MV (kapacity očkovania, 
technicko/materiálne a personálne vybavenie) 

osoba zodpovedná za IT (NCZI a nemocničný/ ambulantný 
software) 

Identifikácia subjektu - Miesto dodávky 

Názov 

Ulica sídla 

Číslo domu 

PSČ 

Mesto 

IČO 

DIČ 

Denná trvanie 

kapacita/ Začiatok Koniec vakcinácie od 

ltím vakcinácie vakcinácie (hod) dátumu 

priezvisko mail telefón 

Sídlo subjektu - zdravotnlckeho zariadenia 

vyplňte, ak.je rozdielne ako miesto dodania 

vyplňte, ak.je rozdielne ako miesto dodania 

vyph1!e, ak.je rozdielne ako miesto dodania 

vyplňte, ak je rozdielne ako miesto dodania 



Príloha č. 2 k Zmluve o spolupráci č. 

EVIDENČNÝ FORMULÁR VÝJAZDOVEJ OČKOVACEJ SLUŽBY 

Názov poskytovateľa 
vos 

IČO 

Adresa Ulica, číslo 

Mesto 

PSČ 

Kontaktná osoba za 

VOS"' 

Meno a priezvisko 

Email 

Pevná linka/Mobil 

vos Denná kapacita 
očkovania (na každý 
deň v týždni) 

VOSMV Vakclna MESTO max Dátu Priemern Čas Čas Denný PO UT STR 
ID vos vzdialenosť m á denná začiatku ukončenia počet 

v km spuste kapacita práce práce VOS hodln 
nia očkovanl vos prevádzky 
prevá vos 

dzky 
vos 

MV 

VOS1 

MV 

VOS2 

MV 

VOS3 



Príloha č. 3 k Zmluve o spolupráci č. 

Metodické usmernenie na zabezpečenie procesu očkovania vakcínou proti ochoreniu 
COVID-19 ( ďalej len „usmernenie") vrátane zoznamu oprávnených výdavkov 

Účelom tohto usmernenia je zabezpečiť jednotný postup a pravidlá poskytnutia 
finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu v zmysle poverenia ministra zdravotníctva 
Slovenskej republiky číslo S10106-2021-M, zo dňa 11. februára 2021, na zabezpečenie plnenia 
úloh podľa § 46 ods. 1 písm. j) zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách 
súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, ktoré nadobudlo účinnosť dňa 11. februára 2021 (ďalej len 
„poverenie"). V zmysle tohto poverenia bola VÚC v spolupráci s mestami a obcami uložená 
povinnosť zabezpečenia koordinácie očkovania vakcínou proti ochoreniu COVID-19 v jeho 
územnej pôsobnosti, pričom súčasťou koordinácie je aj spolupráca pri zriadení a organizácii 
veľkokapacitných očkovacích centier. 

Oprávnené výdavky súvisiace s procesom vakcinácie sú bežné alebo kapitálové 
výdavky uvedené v tomto usmernení, ktoré Ministerstvo schválilo ako odôvodnené. Oprávnené 
výdavky obsahujú príslušné položky jednotlivých druhov výdavkov, ktoré musia preukázateľne 
a priamo súvisieť so zabezpečením procesu koordinácie vakcinácie definovaným v zmysle 
poverenia určeného VÚC. 

VÚC budú v zmysle § 8 ods. 1 písm. e) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov ( ďalej len „zákon č. 523/2004 Z. z.") poskytnuté účelovo určené finančné prostriedky 
zo štátneho rozpočtu kapitoly Ministerstva. Z celkových oprávnených výdavkov Ministerstvo 
poskytne VÚC finančné prostriedky podľa reálneho vykazovania oprávnených výdavkov 
a paušálov. 

V súvislosti s čerpaním finančných prostriedkov štátneho rozpočtu sa nehospodárne, 
neefektívne a neúčinné vynakladanie verejných prostriedkov a nedodržanie ustanoveného 
alebo určeného spôsobu nakladania s verejnými prostriedkami považuje v zmysle ustanovenia 
§ 31 ods. 1 písm. j) a k) zákona č. 523/2004 Z. z. za porušenie finančnej disciplíny.

Pri zadávaní zákazky je VÚC povinný postupovať podľa zákona č. 343/2015 Z. z. 
o vereJnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov.

V prípade refundácie poskytnutých finančných prostriedkov z prostriedkov Európskej 
únie je VÚC povinný vrátiť tieto finančné prostriedky na výdavkový účet Ministerstva 
zdravotníctva Slovenskej republiky vo formáte IBAN ............................................................vedený 
v Štátnej pokladnici, pričom špecifickým symbolom v platobnom styku bude IČO prijímateľa, 
variabilným symbolom v platobnom styku rozpočtový rok 2021 a do poznámky pre 
prijímateľa uvedie „VKOC". 

V prípade, že poskytnuté finančné prostriedky nebudú refundované z prostriedkov Európskej 
únie, tieto finančné prostriedky podliehajú v súlade so zákonom č. 523/2004 Z. z. 



povinnému finančnému zúčtovaniu so štátnym rozpočtom príslušného rozpočtového roka 
, 

' 

pričom o procese zúčtovania týchto prostriedkov bude VUC včas písomne informovať sekcia 
financovania Ministerstva. 

Finančné vyúčtovanie poskytnutých finančných prostriedkov je vypracované v súlade 
so zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a obsahuje písomný 
prehľad a predloženie čitateľných fotokópií dokladov (vrátane fotokópií účtovných dokladov) 
preukazujúcich účel použitia týchto prostriedkov. Za správnosť údajov uvedených vo 
finančnom vyúčtovaní zodpovedá štatutárny orgán VÚC. 

V prípade neúčelného, nehospodárneho, neefektívneho alebo neúčinného čerpania 
a použitia finančných prostriedkov respektíve čerpania a použitia finančných prostriedkov 
v rozpore s podmienkami stanovenými v zmluve je prijímateľ povinný na základe písomného 
oznámenia poskytovateľa vrátiť tieto finančné prostriedky na depozitný účet Ministerstva 
zdravotníctva Slovenskej republiky vo formáte IBAN .....................................................vedený 
v Štátnej pokladnici, pričom špecifickým symbolom v platobnom styku bude IČO 
prijímateľa, variabilným symbolom v platobnom styku bude rozpočtový rok 2021 a do 
poznámky pre prijímateľa uvedie „VKOC". 

VÚC je povinný vrátiť finančné prostriedky v prípade, že dôjde k prefinancovaniu 
finančných prostriedkov poskytnutých v zmysle Zmluvy z iných zdrojov, pričom uvedené sa 
vzťahuje aj na úhradu výkonu pre účely očkovania proti ochoreniu COVID-19, v lehote podľa 
určeného termínu vyúčtovania týchto prostriedkov sekciou financovania Ministerstva. VÚC 
je povinný vrátiť tieto finančné prostriedky na depozitný účet Ministerstva zdravotníctva 
Slovenskej republiky vo formáte IBAN ................................................................ vedený v Štátnej 
pokladnici, pričom špecifickým symbolom v platobnom styku bude IČO prijímateľa, 
variabilným symbolom v platobnom styku bude rozpočtový rok 2021 a do poznámky pre 
prijímateľa uvedie „VKOC". 



Rotde enie v d1wkov na zri 

Prvá pomoc(zdravotník ZZS alebo ARO personáJ) 2 osoby/ centrum (pozri 

Koordinä.tor očkovania I osoba/ centrum 

Navigátor l osoba na 2 kóje 

Administratlva I osoba na l,S kóje 

Administrat:iva 2 osoby na VOS (len skupinový výjazd) 

Šofér l osoba na VOS 

índividuälny výjazd VOS I lekár a l sestra 

Podpora pre klientov- telefonická 2 osoby/centrum 

10 KontNhl pri vstupe 4 osoby/centrum 

11 OA\'kovon10 a skJadovanie vakcín 3 osoby/centrum 

12 Monitoring osôb 2 osoby/centrum 

13 Strava., občerstvenie pre personál 

14 Prenájom priestorov (vrátane energií) 

15 Prenäjom paravanov, doprava, montáž a demontáž paravanov 

16 S1lpiky a cestné bariéry na vytvorenenie koridorov 

17 NavigačnC tabule (tlač a konštrukcia) 

18 
Signalizačný systém s aspoň štyrmi statusmi (vizuálny mechanický pripadne 

lek raniek· 

19 Ochrana povrchu (ak je potrebná) rohože, koberce 

20 Elektronické rozvody (kabelaž vrátane montáže a demontáže) 

21 ln!lo.lAda a deinštalácia počítačov a tlal!ianú- služba lT 

22 Wifi sieť - lnternet 

23 Nahradnlcky software 

24 Licencie - softw� AJS 

25 PaušáJ - mobilný telefón 

26 Upratovacia služba 

27 Strážna služba 

28 Odvoz komunilny odpad 

29 Odvoz biologicky odpad- nebezpeený zdrav. odpad 

30 Stoličky 

31 Stoly 

32 Vešiak 

33 Prvá pomoc zabezpečená ako obstarávaná služba 

34 ProtiAokové vybavenie - MTZ na prvú pomoc podJ'a MTZ pre povinné vybavenie 
:ambulancie (oprávnené ak nie je ako obstarävaná. služba) 

35 
�esuscitačný set- MTZ na prvú pomoc podľaMTZ pre povinné vybavenie 
Atnbuhmc1o(opriivncné ak nieje ako obstarávaná sluiba) 

36 Pohonné hmotny 

37 Prenájom osobného motorového vozdila 

38 Jodno\'úzo\'d pllil<to•6 �ol,Arc na hanto n4p<>J,Q,21 

39 JI. ch!Dl'lmi klffl r„ 

M,,ot,,,·o M:?, S!! 011 Mcnul Colll za 
1 WOJu jednotka Jcdnoll<u 

Cooa 

ks 

ks 



K11111:Cl6tíko l.arildfnJc oa.1<6Ju 

PC>dllač • nolebook 

2 Myl k PC 

3 Clln�o na kartu lekára 

4 Tlačieroň 

5 Nožnice 

6 ZoJ "11&a 

7 Pctirulcy 

Swn1Uil..k4°"16r,,ky mn1crhll na )e<lno kJl)u 

CelkovA IJPDI. 11 lwJ<eltraky roar«a6l Yklb Mic Potot k6)1 

Zdnwomlcko zariadet,lo III lcCJu 

8 Mobilný gennicldny fierič vhodný na použitie aj v prflomnosti ľud( • 

9 Eml1nil miska 

10 Nódoba na náplaste 

11 Nádoba na tnmpón 

12 Ncr=ovil dóza s vekom • 

13 Tácka nerezová 

14 lnätrun1cn1:itný vozik 

15 Prepravka s vekom 

15 Mobilný germicldny fiarič vhodný na poufitie aj v prftomnosti ľud! 

16 Ch)1d11Íčka (lekárnická) 

17 MrwMk.o (lekárnická do -20C) 

18 Prcnosd chladnička na vakclny (lekémická) 

19 ZAložný agregát 

20 l<a!ibrovwiý thormologger 

21 S1orilizl11or 

22 Lnminärny box 

23 /\130 automatický externý defibrilétor 

24 Fonendoskop a tlakomer - sel 
'� 

Bezdotykový dezinfektant 25 

26 Blektronický teplomer 

27 lnvalidrľ vozík 

28 lt hátko/ lô!ko 

29 lnfúzny stojwi 

30 lnšlrumentačný vozlk 

31 Zdravotnlcka stolička 

33 Odpadkový kôš s vekom (komunalny odpad) 1201 

34 Veľké digilálne hodiny (sledovanie času po očkovanl) 

35 Mobilný telefón 

CELKOVÉ VSTUPNÉ VÝDAVKY NA ZRIADENIE VAKCINAČNÉHO CENTRA 

MnoJ>l\'O MY. Sil M«nó 
Ccl03

,:
•J•dnoiku 

C:'cno cel�Om puain�rt: 
n• L kll)u JU!!no1ka pnd�umuj DPH DPH 

1,20 ks 549,58 659,50 

1,20 ks 4,35 5,22 

1,00 ks 26,16 26,16 

1,00 ks 183,37 183,37 

1,00 ks 2,31 2,31 

1,20 ks 8,90 10,68 

1,00 ks 17,04 17,04 

904,28 

91).!,2l 

1,00 ks 472,80 472,80 

2,00 ks 2,12 4,24 

1,00 ks 2,61 2,61 

1,00 ks 2,61 2,61 

2,00 ks 56,84 113,68 

1,00 ks 13,29 13,29 

1,20 ks 300,55 360,66 

2,00 ks 35,65 71,30 

4,00 k• 472,80 1891,20 

1,00 ks 3 133,92 3 133,92 

1,00 ks 4 852,32 4 852,32 

2,00 ks 652,80 1 305,60 

1,00 ks 259,52 259,S2 

4,00 ks 402,80 1 611,20 

1,00 ks 2 060,52 2 060,52 

1,00 ks 5 039,28 5 039,28 

1,00 ks 2 051,12 2 051,12 

1,00 set/ks 28,80 28,80 

4,00 ks 276,99 1107,96 

2,00 ks 40,97 81,94 

1,00 ks 311,14 311,14 

1,00 ks 357,20 357,20 

1,00 ks 78,18 78,18 

2,00 ks 300,55 601,10 

2,00 ks 224,86 449,72 

4,00 ks 31,07 124,28 

1,00 ks 82,85 82,e! 

2,00 ks 162,56 325,12 

'631,09 

27 804,28 



1 Pero 

2 Spin� do zošlvačky 

Zaklru:lačc na odkladanie formulárov 

4 Eurooblly 

LcplRCll páska 

6 ľapicroV<l skladané utierky 

7 Tonncry do tlačiarne • 

8 Ksn�lirsky papier 

9 llahmh voda v bareloch X 

10 Jodno,á,.ovt plastové poháre 

Sumo za kancelársky materiál na jednu kóju 

12 'fompóny 

13 Ownfektný roztok 

14 l.l•h 80-92% 

15 Dci!nfck&lý prostriedok ne dezinfekciu ník - manuálny 

16 Oczi"nfckané utierky 

17 Obkl•d gélový 

18 Elosliol<j, obvllz 

19 \'alaclean roll - papier ne vyšetr lôžko 

20 JodnoraJ!4vi, návleky na posteľ 

23 Zlx,m/1 nádoba ne použité ihly a striekačky 101 

24 Odpodkovy kM na biologický nebezp. odpad 501 

Suma za zdravotnlcky materil!I na jednu kóju 

25 Chirurgický plášť 

26 Respirátor 

27 Rukavice 

28 ťiapka 

29 ŠIit 

30 Rúško 

Sun•• za OOPP na jednu kóju 

31 CbirutlJ)cký pllw' 

32 Reaplrätor 

33 Ruluwic-e 

34 ť:inpka 

36 Ró�o 

Sunu.uOOPP 

38 Sočky na komunálny odpad 1201 

CELKOVÁ SUMA ZA DENNÉ VÝDAVKY VAKCINAČNÉHO CENTRA 

M11<1�M>MZSR 
1 kÓJU 

3,00 

0,50 

2
1
00 

2,00 

1,00 

1,00 

0,20 

2,00 

4,00 

2,00 

400,00 

0,30 

0,20 

1,00 

2,00 

2,00 

0,50 

0,40 

0,20 

1,20 

1,00 

6,00 

9,7S 

211,25 

9,75 

15,00 

36 

85 

15 

36 

Mcm11Jó4no1h 

ks 

bal. 

ks 

bal. 

ks 

bal. 

ks 

bal. 

bal. 

ks 

bal. 

ks 

ks 

1 ks/rolka 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

pár 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

pár 

ks 

ks 

Canu,, 
j�d1101l."t&· 

0,49 

0,42 

1,77 

4,09 

1,04 

0,87 

236,96 

4,01 

0,29 

2,29 

0,03 

22,46 

6,54 

7,53 

8,93 

2,51 

0,87 

5,98 

0,95 

4,04 

18,87 

3,38 

0,50 

0,33 

0,07 

6,56 

0,14 

3,38 

0,50 

0,33 

0,07 

0,14 

0,16 

�ri 
«ilk!)Jn. 

ÓPH• 

1,47 

0,21 

3,54 

8,18 

1,04 

0,87 

47,39 

8,02 

1,16 

4,58 

76,46 

12,00 

6,74 

1,31 

7,53 

17,86 

S102 

0,44 

2,39 

0,19 

4,85 

18,87 

81,20 

20,28 

4,88 

69,71 

0,42 

19,68 

1,37 

116,34 

50,70 

18,00 

28,05 

1,05 

5,04 

102,14 

0,64 



Zóna/pqčet aSOb v zóne/priradenie výdavkGv podľa z(>ny- OOPP 

OOJ>Pnak�u Spolu 

nllvipiciro,5 rcg,111rAo11 
-ovuma 

o'°by na; 0.7�<ff0byna 
kója: 

\loll� 
kóju kôiu ., 

RC!Olnl!Or O,Sit3 O 75x3 2x3 9,75 

Ruk•vlcc O SxS O 7Sx5 205 211,25 

Ciookll 2x3 6 

S.111 
Rólko 0,5x3 0,75x3 2x3 975 

Cl1lrurwick� olllí 2x3 6,00 

.OOPP inrt,riói111 SPOLU 

lnóllllotOl'llll .u!M,prvo] 
d4vko�anlo 1 

koordin/1101 
�l<laduvanlo l<onirola vtlvpu 4 

amies1no�1 pQITIOCÍ 2 
�lkoln J otolly 

�.l!llral 

oso1>y (f.«>bY A•A•U l>lallll 

R<,s�irálOf 2x3 2x3 3x3 4x3 1x3 36 

Rukavice 2xS 2,10 3x10 4x5 lx5 85 

Clnoka 2x3 3x3 15 

Šlfl . 

R,)ll<o 2x3 2x3 3x3 4x3 lx3 36 

Cblrurllick* nlAll' 2x3 3x3 . 15 

Po..,Arnl<a: rúško, rosplritor, chirurgický pläšť, čiapka • výmena cca J 
•1 � hodiny 



Klln1M>lilr1kc w111'1enl�IID V� 

1 P�hl\C - notebook 

2 MyU<P 

3 Cltačkn na kartu lekára 

4 Tiačiorefl 

s. N'ot.nle<> 

6 Zošiv16k• 

7 P«!iatky 

K1n1ccliltsk� zariadenie na VOS 

8 Emiln6 miska • 

g Nlldol;,n na náplaste 

10 NMobu na tampóny 

11. Pn,prDYkn s vekom 

V�upn,hýdovky na jednu VOS 

13 Knllbrov101y thermologger 

14 A'BD automatický 0<1•my defibrilátor 

15 Fonendoskop a tlakomer - sel 

16 B1ek1,omcky teplomer X 

17 Mob,lnó resuscitačná sópravo 

CELKOVÉ VSTUPNÉ VÝDAVKY NA ZRIADENIE VOS 

Mnnts1vo M?.SR lcru& C<il.,•)cdllol�u 

"' 1 VOS )odoo1ka . p,,on,or • 
pnes�,,�1�1 OPH, 

1,00 .. S49,5á 

1,00 "' '1,3S 

1.00 la 26,16 

1,00 ks 183,37 

1,00 "' 2,31 

1,00 "' 8,90 

1,00 ks 17,04 

1,00 k, 2,12 

1,00 k, ;.Gl 

1,00 ks 2,61 

J,00 ks 35,65 

1,00 "' 402,80 

J,00 les 2 051,12 

1,00 set/ks 28,80 

1,00 "' 40,97 

1.00 ks �D8,03 

549,SB 

d,'3S 

26,16 

183,37 

2,31 

8,90 

17,04 

791,71 

2112 

�.61 

1.G� 

35,65 

42,99 

402,80 

2 051,12 

28,80 

40,97 

408,03 

4 581,78 



Pe,o 

2 Spinky do zošlvač:ky 

Papicrrov6 skladané utierky 

Tonnery do tlačiarne 

s K�ncclársky papier 

Suma za kanceJArsky materiál na skupinový výjazd 

Nápfaste 

7 Tampóny 

s Dezinfekčný roztok 

Web 80-92o/• 

10 Dc1:Wckht prostriedok oa dezinfekciu rôk - manuálny 

12 Obklo� gólový 

13 Ebidcli; obvaz 

14 Zlx-rn� nédoba na použitt Ihly a striekačky 101 

Suma za zdravotnlcJcy materiál na JkuplflO\ výjazd 

15 Chirurgický plálľ 

16 Rdplol(Or 

17 Rub,•CCI 

18 CloJ)II, 

19 Štl! 

20 Rúško 

Suma za OOPP oa &kupinový výjazd 

CELKOVÁ SUMA 'lA DENNÉ NÁKLADY SKUPINOVÉHO VÝJAZDU 

Poznámka: l'Ufko, ttllpirátor, chirurgický �lť, Ciapku • vjmcna oca 3 až 4 hodiny 

• 

Celkový potct výjazdov 

............ 
l'll,,1tt1>11w 

""""'" J 
·�

Oc-kir'fMlb:0' 

"'' "'' 

2'5 205 

2,, 

,,, "' 

2x3 

MllO>MW> 1;i,�l\,"l'I' 
' lw!' 

,.oo 

0,50 

0,50 

0,10 

1,00 

100,00 

200,00 

0,15 

0,10 

0,50 

1,00 

2,00 

0,25 

1,00 

6,00 

12 

215 

12 

Spolu 

12 

215 

12 

6,00 

"' 

bal. 

bal. 

k, 

lbaláSOOks 

k, 

k, 

bal. 

k• 

k, 

k, 

,, 

k, 

pä'r 

"' 

,, 

"' 

0,49 1,47 

0,42 0,21 

0,87 0,4" 

236,96 ľ3,70 

4,01 4,01 

29,82 

0,02 i.oo 

0,03 6,00 

22,46 3,37 

6,5' 0,65 

7,53 3,77 

8,93 S,93 

2,51 5,02 

0,87 0,22 

4,04 4,04 

34,00 

3,39 20,28 

o.so 6,00 

0,33 70,95 

0,07 o.�2 

6,56 26,24 

0,1"1 1,68 

125,57 

0.1� 

0,16 

189,SS 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

Rozdelenie v, devkov no1wedeme e tlinnasť, lndi\l 

Pero 

Spinky do zošívačky 

Papierové skladané utierky 

Tonnery do tlačiarne 

Kancelársky papier 

Nhj>IIISté 

Tampóny 

Dezinfekčný roztok 

Lieh 80-92% 

Dezinfekčný prostriedok na dezinfekciu rúk - manuálny 

Dezinfekčné utierky 

Obklad gélový 

Elastický obväz 

Zberná nádoba na použité ihly a striekačky I OJ 

Snmn za zdravotnícky materiál na jednu kóju 

Chirutglcký plášť 

Respirátor 

Rukavice 

Čiapka 

Štlt 

Rúško 

Sunu za OOPP na jednu kóju 

CELKOVÁ SUMA ZA DENNÉ VÝDAVKY INDIVIDUÁLNEHO VÝJAZDU 

OOPP na· �jazd 
OOPP na výjazd 

Poznámka: niško, respirátor, chirurgický plášť, čiapka - výmena cca J 
až 4 hodiny 

at�<r1�I 

•YJ"'4 
(lijk•l+!•ilrll 

2x3 

18 

2x3 

2x3 

2x3 

Množstvo MZ SR n 
1 výjazd 

Memajednotka 

3,00 ks 

0,10 bal. 

0,20 bal. 

0,01 ks 

0,50 bal. 

10,00 ks 

20,00 ks 

0,01 

0,01 

0,01 

0,05 bal. 

2,00 ks 

0,10 ks 

1,00 ks 

6,00 ks 

6 ks 

18 par 

ks 

ks 

ks 

Spolu 

18 

6,00 

Cena za 
jednotku 
priemer z 

0,49 

0,42 

0,87 

236,96 

4,01 

0,02 

0,03 

22,46 

6,54 

7,53 

8,93 

2,51 

0,87 

4,04 

3,38 

0,50 

0,33 

0,07 

6,56 

0,14 

Ceoo 
celkom s 

DPH 

1,47 

0,04 

0,17 

2,37 

0,20 

0,60 

0,22 

0,07 

0,08 

0,45 

5,02 

0,09 

4,04 

10,77 

20,28 

3,00 

5,94 

0,42 

13,12 

0,84 

43,60 

Q,16 

'60,}9 


